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Acerca de los símbolos
En este manual de instrucciones y en el producto propiamente dicho, se utilizan varios 
símbolos para asegurar un uso correcto y prevenir riesgos de lesiones personales o de 
daños materiales. Los significados de estos símbolos se explican a continuación. Es 
importante que usted lea y comprenda cabalmente todas estas medidas de seguridad.

Símbolos típicos

Este símbolo indica una advertencia adicional (incluyendo precauciones). 
Para aclarar la advertencia, se provee una ilustración.

Este símbolo indica una acción que no se debe realizar. Las indicaciones 
que figuran dentro o cerca de este símbolo están específicamente 
prohibidas (el ejemplo de la izquierda indica que el desarmado está 
prohibido).

Este símbolo indica una acción que debe ser realizada. Las indicaciones 
que figuran dentro o cerca de este símbolo están específicamente instruidas 
para ser realizadas (el ejemplo de la izquierda indica que la clavija de 
alimentación debe ser desconectada del tomacorriente).

Manual de usuario - Guía de seguridad
Proyector

Gracias por adquirir este proyector.

NOTA • La información de este manual puede sufrir modificaciones sin previo aviso.
• El fabricante no asume ninguna responsabilidad por los errores que puedan aparecer en 
este manual. 
• No está permitida la reproducción, transmisión o utilización de este documento ni de su 
contenido sin autorización expresa por escrito.

ADVERTENCIA  • Antes de utilizarlo, lea atentamente el manual de usuario 
del proyector para garantizar un uso adecuado del mismo. Tras leer los 

manuales, guárdelos en un lugar seguro para referencia futura. Una manipulación 
incorrecta del producto puede tener como resultado lesiones personales o 
daños físicos. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por ningún daño 
ocasionado debido a una manipulación incorrecta que esté fuera del uso normal 
especificado en los manuales del proyector.

ADVERTENCIA Este símbolo estipula la existencia de riesgos de muerte o 
lesiones de gravedad, si el producto llega a operarse.

PRECAUCIÓN
Este símbolo estipula la existencia de riesgos delesiones, así 
también como la posibilidad de dañosfísicos, si el producto 
llega a operarse incorrectamenteignorándose esta indicación.

Lea en primer lugar esta 
Guía de seguridad.
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 Precauciones de seguridad
 ADVERTENCIA

No utilice nunca el proyector cuando haya algún problema.
La operación en condiciones anormales tales como emisión de humos, olores 
extraños, ausencia de imagen, ausencia de sonido, sonido excesivo, daños en la 
carcasa, cables o elementos, entrada de líquidos o cuerpos extraños, etc., puede 
ocasionar incendio o descargas eléctricas. Si se produce alguna anormalidad, 
apague el proyector inmediatamente y desenchufe la clavija de alimentación del 
tomacorriente. Después de confirmar que ha dejado de salir humo u olores extraños, 
póngase en contacto con su distribuidor. No intente realizar la reparación por su 
cuenta, pues podría resultar peligroso.
• Procure que el tomacorriente esté cerca del proyector y que sea fácilmente 
accesible.

Preste especial atención por de niños y animals.
El manejo incorrecto podría producir fuego, susto eléctrico, lesión, quemadura o 
problema de visión.
Preste especial atención en presencia de niños y animals en la casa.

No introduzca líquidos ni cuerpos extraños.
La entrada de líquidos o cuerpos extraños puede ocasionar incendio o descargas 
eléctricas.
Preste especial atención cuando hayan niños en la casa.
Si llegara a entrar líquido o cuerpos extraños dentro del proyector, apáguelo 
inmediatamente, desenchufe la clavija de alimentación del tomacorriente y póngase 
en contacto con su distribuidor. 
• No deje el proyector cerca del agua (ej. en un baño, playa, etc.).
• No exponga el proyector a la lluvia o la humedad. No deje el proyector al aire libre.
• No coloque floreros, macetas, vasos, cosméticos, ni nada que contenga agua u 
otros líquidos cerca de este proyector.
• No ponga objetos de metal, sustancias combustibles, etc., sobre o alrededor del 
proyector.
• Para evitar que penetren objetos extraños, no coloque el proyector en una caja o 
bolsa junto con otros objetos, a excepción de los accesorios del proyector, cables de 
señal y conectores.

No desmonte ni modifique el aparato.
El proyector alberga componentes de alto voltaje. La modificación y/o desmontaje del 
proyector o de sus accesorios podría provocar un incendio o una descarga eléctrica. 
• No abra nunca la carcasa.
• Deje que su distribuidor realice las tareas de reparación y limpieza interior.

No aplique golpes ni impactos al proyector.
Un proyector golpeado y/o dañado puede ocasionar lesiones, y el uso en tales 
condiciones puede ocasionar incendio o descargas eléctricas. Si llegara a aplicar 
algún golpe al proyector, apáguelo inmediatamente, desconecte la clavija de 
alimentación del tomacorriente y póngase en contacto con su distribuidor.

No coloque el proyector sobre una superficie inestable.
Si el proyector llegara a caerse y/o dañarse, podría ocasionar lesiones, y el uso en 
tales condiciones podría provocar incendio o descargas eléctricas.
• No coloque este proyector sobre una superficie inestable, desnivelada o insegura 
como por ejemplo una mesa tambaleante o inclinada. 
• Cuando instale este proyector sobre una mesa con ruedecillas, asegúrese de utilizar 
los topes de freno de las ruedecillas.
• No ponga el proyector con su lateral hacia arriba, o con el objetivo hacia arriba o 
hacia abajo.
• En el caso de una instalación del techo o el gusta, avise a su distribuidor antes de la 
instalación.

Desenchufar
la clavija de 

alimentación del 
tomacorriente.

No desarmar.
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 Precauciones de seguridad (continuación)
 ADVERTENCIA

Preste atención al aumento de la temperatura del proyector.
Se generan altas temperaturas cuando la lámpara está encendida. Esto 
puede producir incendio o quemaduras. Preste especial atención en 
presencia de niños.
Para evitar quemaduras, no toque el objetivo, los ventiladores de aire o las 
rejillas de ventilación durante o inmediatamente después del uso. Preste 
atención a la ventilación.
• Mantenga un espacio de 30 cm o más entre los laterales y otros objetos o 
las paredes.
• No coloque el proyector sobre una tabla metálica o un objeto sensible al 
calor.
• No ponga nada cerca del objetivo, los ventiladores de aire y las rejillas de 
ventilación del proyector.
• No bloquee nunca los ventiladores de enfriamiento ni las rejillas de 
ventilación.
• No cubra el proyector con un mantel, etc.
• No coloque el proyector sobre una alfombra o un colchón.
No mire nunca a través del objetivo o de las rejillas de 
ventilación cuando la lámpara está encendida.
La luz potente podría dañar la vista. Preste especial atención en presencia 
de niños.
Utilice solamente el cable de alimentación correcto y la toma de 
corriente apropiada.
El uso de una fuente de alimentación incorrecta puede producir incendio o 
descargas eléctricas. 
• Utilice únicamente la fuente de alimentación indicada en el proyector y 
observe las normas de seguridad.
• Utilice el cordón de alimentación adjunto dependiendo del tomacorriente 
que se va a utilizar.
Tenga cuidado con la conexión del cable de alimentación.
La conexión incorrecta del cordón de alimentación puede producir incendio 
o descargas eléctricas.
• No toque el cordón de alimentación con las manos mojadas.
• Antes del uso, verifique que no haya suciedad (ni polvo) en la parte de 
conexión del cordón de alimentación. Para limpiar la clavija de alimentación, 
utilice un paño suave y seco.
• Inserte firmemente la clavija de alimentación en el tomacorriente. Evite las 
conexiones flojas, defectuosas o inseguras.
Asegúrese de conectar el conductor de tierra.
Conecte el terminal de tierra de la entrada de CA de esta unidad con el 
terminal de tierra provisto en el edificio utilizando el cable de alimentación 
apropiado; de lo contrario, podría producirse un incendio o descarga 
eléctrica.
• No retire el conector del cable de alimentación.

Conecte de 
manera segura 

el cable de 
tierra.
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 Precauciones de seguridad (continuación)
 ADVERTENCIA

Preste atención al manejo de la lámpara de luminosidad.
El proyector emplea una lámpara de vidrio de mercurio a alta presión 
fabricada en vidrio. La lámpara puede romperse con un ruido fuerte, o 
fundirse. Cuando la bombilla estalla, es posible que fragmentos de vidrio 
salgan despedidos hacia la carcasa de la lámpara y que escape gas con 
contenido de mercurio desde los orificios de ventilación del proyector. 
Lea atentamente la sección “Lámpara”.
Tenga cuidado con el manejo del cordón de alimentación y de 
los cables de conexión externos.
El uso de un cordón de alimentación o cables de conexión dañados puede 
provocar incendio o descargas eléctricas. No aplique demasiado calor, 
presión o tensión al cordón de alimentación y a los cables.
Póngase en contacto con su distribuidor cuando haya algún cable o cordón 
de alimentación dañado (deshilachado, hilos al descubierto, etc.).
• No coloque el proyector u otros objetos pensados encima del cordón de 
alimentación o de los cables de conexión. Asimismo, no coloque ninguna 
colcha, cubierta, etc., encima del mismo pues alguien podría colocar 
inadvertidamente objetos pesados encima del cordón de alimentación y de 
los cables.
• No tire del cordón de alimentación y de los cables. Para la conexión o 
desconexión, tire de la clavija o de los conectores.
• No coloque el cordón cerca de un calefactor.
• Evite doblar bruscamente el cordón de alimentación.
• No intente modificar el cordón de alimentación.
Tenga cuidado con el manejo de pila del mando a distancia.
Un manejo incorrecto de la pila puede producir incendio o lesiones. Si no la 
maneja correctamente, la pila puede explotar.
• Mantenga la pila alejada de los niños y animales. Si llegara a ser ingerida, 
consulte inmediatamente con un médico para un tratamiento de emergencia.
• No arroje la pila al fuego o al agua.
• Evite los lugares donde existan llamas abiertas o de altas temperaturas.
• No sujete la pila con pinzas metálicas.
• Guarde la pila en un sitio oscuro, fresco y seco.
• No ponga la pila en cortocircuito.
• No recargue, desarme ni suelde la pila.
• No aplique golpes a la pila.
• Utilice solamente la pila especificada en el otro manual de este proyector.
• Al instalar la pila, asegúrese de que los terminales positivo y negativo 
estén correctamente alineados. 
• Si la pila se sulfata, limpie el líquido derramado y cambie la pila. Si llegara 
a adherirse líquido a su cuerpo o su vestimenta, lave con abundante 
cantidad de agua.
• Respete las leyes locales sobre la disposición de las pilas usadas.
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 Precauciones de seguridad (continuación)
 PRECAUCIÓN

Tenga cuidado al mover el proyector.
Cualquier negligencia puede producir daños personales o materiales.
• No mueva el proyector durante el uso. Antes de moverlo, desconecte el cordón de 
alimentación y todas las conexiones externas, y deslice la puerta deslizante o la tapa 
del objetivo.
• No aplique golpes ni impactos al proyectos.
• No arrastre el proyector.
• Para su extracción, utilice la caja o bolsa si se ha suministrado.

No coloque nada encima del proyector.
La colocación de objetos pesados podría provocar una pérdida de equilibrio y la caída 
del proyector, causando daños personales o materiales. Preste especial atención 
cuando hayan niños en la casa.

No conecte al proyector ningún otro objeto diferente de los 
especificados.
Una acción negligente podría tener como resultado lesiones personales o daños 
materiales.
• Algunos proyectores poseen una rosca en el componente de la lente. No conecte 
ningún otro objeto diferente a las opciones especificadas (como una lente de 
conversión opcional) a la rosca.

Evite lugares con humo, húmedos o polvorientos.
Si instala el proyector en un lugar con humo, muy húmedo o polvoriento, con restos 
de aceite, hollín o gas corrosivo podría producirse un incendio o descarga eléctrica.
• No deje el proyector cerca de un lugar humeante, húmedo o polvoriento (ej. un 
espacio de fumar, cocina, playa, etc.). No deje el proyector al aire libre.
• No use un humidificador cerca del proyector.

Vigile el filtro de aire para comprobar que efectúa una 
ventilación normal.
El filtro de aire debería limpiarse periódicamente. Si el filtro de aire se obstruye a 
causa del polvo o similares, la temperatura interna aumenta y podría producirse un 
funcionamiento erróneo. El proyector podría mostrar un mensaje como “CHEQUEAR 
FLUJO DE AIRE” o desconectarse para evitar un aumento del nivel de calor interno.
• Si los indicadores o un mensaje le advierten de que debe limpiar el filtro de aire, 
límpielo lo antes posible.
• Si no logra retirar la suciedad del filtro de aire o éste está dañado, sustitúyalo.
• Utilice solamente el filtro de aire del tipo especificado. Solicite a su distribuidor el 
filtro de aire especificado en el otro manual de este proyector.
• Cuando sustituya la lámpara, sustituya también el filtro de aire. El filtro de aire puede 
que se suministre conjuntamente con la lámpara de recambio de este proyector.
• No conecte el proyector sin el filtro de aire.

Evite los lugares de altas temperaturas.
El calor podría tener efectos adversos sobre la carcasa del proyector y otros 
elementos. No coloque el proyector, el mando a distancia y otros elementos a la luz 
directa del sol o cerca de objetos que emitan calor, como calefactor, etc.

Evite campos magnéticos.
Se recomienda encarecidamente evitar cualquier campo magnético no protegido o sin 
blindaje sobre o cerca del proyector.  (Es decir, dispositivos de seguridad magnética, 
u otros accesorios del proyector que contengan materiales magnéticos que no hayan 
sido proporcionados por el fabricante, etc.) Los objetos magnéticos podrían causar la 
interrupción del rendimiento mecánico interno del proyector, lo que podría interferir en 
la velocidad del ventilador de enfriamiento, o hacer que éste se parase, provocando la 
suspensión completa de la operación del proyector.
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 Precauciones de seguridad (continuación)

NOTA
Evite aplicar golpes al mando a distancia.
Los golpes pueden provocar daños o fallos de funcionamiento del mando a distancia.
• Procure no dejar caer el mando a distancia.
• No coloque el proyector u otros objetos pesados encima del mando a distancia.
Tenga cuidado con el objetivo.
• Cuando no esté usando el proyector, cierre la puerta deslizante o la tapa del objetivo 
para proteger su superficie contra los arañazos.
• No toque el objetivo para evitar que las huellas o la suciedad del objetivo deterioren la 
calidad de la imagen.
• Para limpiar el objetivo, utilice un papel para limpiar objetivos (utilizado para limpiar 
cámaras, anteojos, etc.) disponible en las tiendas del ramo. Tenga cuidado de no rayar el 
objetivo con materiales abrasivos.
Tenga cuidado con la carcasa y el mando a distancia.
Un cuidado incorrecto puede tener efectos perjudiciales como pérdida de color, 
descascarillado de la pintura, etc.
• Utilice un paño suave para limpiar la carcasa y el panel de control del proyector y del 
mando a distancia. Cuando haya mucha suciedad, utilice un paño limpio y humedecido 
con detergente neutro diluido en agua, y luego seque con un paño seco. No aplique 
directamente detergente sin diluir.
• No utilice pulverizadores en aerosol, solventes, sustancias volátiles ni limpiadores 
abrasivos.
• Antes de utilizar paños químicos, asegúrese de leer y de observar las instrucciones. 
• Evite el contacto prolongado con caucho o vinilo.
Acerca de los puntos brillantes u oscuros.
Aunque puedan aparecer puntos brillantes u oscuros en la pantalla, se trata de una 
característica exclusiva de las pantallas de cristal líquido, no de un defecto de la máquina.
Preste atención a la impresión del panel LCD.
Si el proyector continúa proyectando una imagen fija, imágenes inactivas, imágenes de 
relación de aspecto 16:9 en caso de 4:3 tablero o similares durante un largo periodo de 
tiempo, o si el proyector las proyecta de manera repetida, el panel LCD podría estar impreso.

 PRECAUCIÓN
Desenchufe el cordón de alimentación para una desconexión 
completa.
• Para fines de seguridad, desconecte el cordón de alimentación cuando no 
vaya a utilizar el proyector por un tiempo prolongado.
• Antes de la limpieza, apague el proyector y desenchúfelo. La negligencia 
puede resultar en incendio o descargas eléctricas.
Solicite a su distribuidor la limpieza del interior del proyector 
una vez cada año.
La acumulación de polvo en el interior del proyector puede provocar incendio 
o fallas de funcionamiento. Se obtendrán mejores resultados si la limpieza se 
realiza antes de cada época de alta humedad, como las épocas de lluvia, etc.
• No intente realizar la limpieza por su cuenta debido a que puede resultar 
peligroso.

Desenchufar
la clavija de 

alimentación del 
tomacorriente.
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 Precauciones de seguridad (continuación)
NOTA
Sobre las piezas de consumo.
La lámpara, los paneles LCD, los polarizadores y otros componentes ópticos, y el filtro de 
aire y los ventiladores de enfriamiento tienen diferente durabilidad. Estas piezas pueden 
requerir reemplazo después de un largo tiempo de uso.
• Este producto no está diseñado para el uso continuo durante un tiempo prolongado. 
En caso del uso continuo por 6 horas o más, o uso durante 6 horas o más todos los días 
(aunque no sea continuo), o uso repetido, puede acortarse la vida útil, y estas piezas 
pueden necesitar reemplazo aunque no haya transcurrido un año a partir del uso inicial. 
• Cualquier uso inclinado por sobre la gama de ajuste explicada en estos manuales de 
usuario puede cortar la vida útil de los efectos de consumo.
Antes del encendido, deje que se enfríe adecuadamente el proyector.
Después de apagar el proyector, pulsando el interruptor de rearranque o interrumpiendo el 
suministro de alimentación, deje que el proyector se enfríe adecuadamente.
La operación en estado de alta temperatura del proyector causa daño al electrodo y 
apagado de la lámpara.
Evite los rayos potentes.
Los rayos potentes (como los rayos directos del sol o de la luz ambiental) sobre los 
sensores del mando a distancia pueden hacer que el mando a distancia quede inoperante.
Evite las interferencias de radio.
Las radiointerferencias pueden causar la distorsión de imágenes o de sonido.
• Evite usar aparatos generadores de ondas radioeléctricas como teléfonos celulares, 
transceptores, etc., cerca del proyector.
Acerca de la característica de visualización.
Las condiciones de visualización del proyector (como color, contraste, etc.) dependen 
de las características de la pantalla, debido a que el proyector utiliza un panel de 
visualización de cristal líquido. Las condiciones de visualización pueden diferir de la 
visualización de CRT.
• No utilice una pantalla polarizada. Se pueden producir imágenes rojas.
Efectúe el encendido/apagado en el orden correcto.
Para evitar posibles averías, encienda/apague el proyector en el orden mencionado abajo, 
a menos que se especifique de otro modo.
• Encienda el proyector antes del ordenador o de la videograbadora.
• Apague el proyector después del ordenador o de la videograbadora.
Tenga cuidado con la fatiga visual.
Descanse sus ojos periódicamente.
Ajuste el volumen de sonido a un nivel adecuado para no molestar a los 
demás.
• De noche se recomienda mantener el volumen a un nivel bajo y cerrar las ventanas 
como consideración a sus vecinos.
Conexión con el ordenador notebook.
Cuando conecte con un ordenador notebook, ajuste la salida de la imagen exterior RGB a 
válida (ajuste de pantalla CRT o visualización simultánea de LCD y CRT).
Para mayor información, tenga a bien leer el manual de instrucciones del ordenador 
notebook.
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 Lámpara

El proyector emplea una lámpara de vidrio de mercurio a alta presión fabricada en 
vidrio. La lámpara puede romperse con un ruido fuerte o fundirse, si se sacude o se 
raya, o se manipula estando caliente, o se utiliza durante un largo periodo de tiempo. 
Observe que cada lámpara presenta una vida útil diferente y algunas de ellas podrían 
estallar o fundirse tras un plazo breve de utilización. Además, cuando la bombilla 
estalla, es posible que fragmentos de vidrio salgan despedidos hacia la carcasa 
de la lámpara y que escape gas con contenido de mercurio tdesde los orificios de 
ventilación del proyector.

Sobre la disposición de una lámpara   • Este producto contiene una lámpara de mercurio; 
no la eche a la basura. Descártela siguiendo las instrucciones de las leyes del medio ambiente. 
Para el reciclaje de la lámpara, tome acceso a www.lamprecycle.org. (en los EE.UU.)
Para el descarte del producto, póngase en contacto con la agencia gubernamental de 
su localidad o www.eiae.org (en los EE.UU.) o www.epsc.ca (en Canadá). 
Para mayor información, póngase en contacto con su concesionario.

• Si la lámpara se rompe (se escuchará un fuerte sonido de rotura cuando lo haga), 
desconecte el cable de alimentación de la toma y solicite una lámpara de recambio 
a su distribuidor local. Tenga en cuenta que los fragmentos de vidrio podrían 
dañar los componentes internos del proyector, o provocar lesiones durante la 
manipulación, de manera que recomendamos que no limpie el proyector ni sustituya 
la lámpara usted mismo.
• Si la lámpara se rompe (se escuchará un fuerte sonido de rotura cuando lo haga), 
ventile bien la sala y evite respirar el gas que escapa de los orificios de ventilación 
del proyector y que penetre en los ojos o en la boca.
• Antes de reemplazar la lámpara, asegúrese de que el interruptor de conexión está 
apagado y que el cable de alimentación no está conectado; a continuación, espere 
al menos 45 minutos para que la lámpara se enfríe lo suficiente. Si manipula la 
lámpara mientras está caliente podría sufrir quemaduras, además de producirse 
daños en la lámpara.

• No abra la cubierta de la lámpara mientras el proyector está suspendido desde 
arriba. Podría resultar peligroso, ya que si la bombilla de la lámpara se ha roto 
caerán fragmentos de cristal cuando la cubierta se abra. Asimismo, trabajar en 
lugares elevados es peligroso, de manera que deberá solicitar a su distribuidor local 
que sustituya la lámpara aunque la bombilla no esté rota.
• No utilice el proyector con la cubierta de la lámpara retirada. Cuando sustituya la 
lámpara, compruebe que los tornillos están bien apretados. Si los tornillos están 
sueltos podrían producirse daños o lesiones.

• Utilice solamente lámparas del tipo especificado.
• Si la lámpara se rompe poco después del primer uso, es posible que haya 
problemas eléctricos en algún otro punto además de la lámpara. Si esto ocurriera, 
póngase en contacto con su distribuidor local o un representante de servicio.
• Trate con cuidado: La sacudida o rayadura podría causar explosión de la bombilla 
eléctrica durante el uso.
• La utilización de la lámpara durante mucho tiempo podría causar que se 
oscureciese, que no se encendiese, o que se rompiese. Cuando las imágenes 
aparezcan oscuras, o cuando la tonalidad de los colores sea deficiente, reemplace 
la lámpara lo antes posible. No utilice lámparas antiguas (usadas), ya que podrían 
romperse fácilmente.

ADVERTENCIA
HIGH VOLTAGE    HIGH TEMPERATURE    HIGH PRESSURE

Desconecte el 
enchufe de la 
tomacorriente.
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 Advertencias reguladoras
Advetencia de la FCC
El dispositivo cumple con la sección 15 de las Reglas FCC. La operación esta sujeta a las 
dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no debe causar interferencia nociva, y (2)
este dispositivo debe aceptar toda interferencia recibida, incluso la interferencia que puede 
causar un funcionamiento no deseado.
ADVERTENCIA : Este equipo genera, emplea y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, por lo tanto, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
podría provocar interferencias en las radiocomunicaciones. No obstante, no se garantiza 
que no se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si el equipo provoca 
interferencias en la recepción de radio o televisión, que pueden determinarse conectando 
y desconectado el equipo, el usuario deberá corregir la interferencia aplicando una o 
varias de las siguientes medidas:
 - Reorientar o reubicar la antena receptora.
- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
- Conectar el equipo en una toma de un circuito diferente al que está conectado el 
receptor.
- Consultar al distribuidor o a un técnico cualificado de radio/televisión para solicitar ayuda.
INSTRUCCIONES A LOS USUARIOS: Algunos cables deben utilizarse con el 
conjunto de conectores. Utilice el cable auxiliar o un cable específico para la conexión. 
Para los cables que tienen un conector en sólo uno de los extremos, conecte el conector 
al proyector.

 Garantía y servicio posventa
A menos que detecte cualquier operación anormal (mencionada en el primer párrafo de 
ADVERTENCIA del presente manual), cuando se produzca un problema en el equipo, 
primero consulte la sección “Otros Cuidados” del “Guía de funcionamiento”, y efectúe las 
pruebas sugeridas.
Si no logra resolver el problema de este modo, póngase en contacto con su distribuidor o 
servicio técnico. Éste le indicará la condición de garantía aplicable.
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58)
14)

39)

16, 17, 62)
5, 10)

12)
16, 17)

13)

60, 70)
20)

16, 62, 70)
16, 62)

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

Proyector
(1)

(2)

(3)

(4)

(7)

(10)
(9)

(8)

(11)

(6)

(5)

(13)

(12)

(15)
(16)

(5)

(14)

(13)

(6)

(6)



5

Botones de control

LAMP 65, 66)
TEMP 65, 66)
POWER 16, 17, 65, 66)

STANDBY/ON 16, 17)
INPUT 18)

FOCUS +/- 
21

24
MENU

24

24

( 43

Puertos ( 10, Technical's 3 a 6)

17, 66)
MONITOR OUT 38)

Y, CB/PB, CR/PR

COMPUTER IN2
COMPUTER IN1 
CONTROL

VIDEO
AUDIO IN3 (L,R) 39)

AUDIO OUT ( 39)
AUDIO IN1 39)
AUDIO IN2 39)
S-VIDEO

13)

(1)
(2)
(3)

(4)

(5)

(7)
(6)

LAMP

TEMP

POWER

STANDBY/ON

INPUT

MENU

FOCUS - + FOCUS

MONITOR OUT COMPUTER IN2 COMPUTER IN1

CONTROL
AUDIO
OUTS-VIDEO

Y         CB/PB  CR/PR

VIDEO        L           R
AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

(1) (2) (3) (4) (5)

(9)

(10)

(11)

(6)

(7) (8)

(12)

(13)
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Control remoto

(1)
(3)
(5)
(7)
(9)
(10)
(11)
(14)
(16)
(18)
(19)
(22)
(24)
(26)

(2)
(4)
(6)
(8)

(12)
(13)
(15)
(17)
(21)
(20)
(23)
(25)
(27)

(28)

COMPUTER 18
MY SOURCE/DOC.CAMERA 18, 46)
VIDEO 18
STANDBY/ON 16, 17)
AUTO 21)
SEARCH 19)
ASPECT 19)
BLANK 23)
FREEZE 23)
MAGNIFY - ON 23)
MAGNIFY - OFF 15, 23)
VOLUME + 18)
VOLUME – 15, 18)
KEYSTONE 22)
MUTE 18)
MY BUTTON - 1 46)
MY BUTTON - 2 46)
FOCUS – 21)
FOCUS + 21)
D-ZOOM – 20)
D-ZOOM + 20)
POSITION 20, 23)
MENU 24, 25)

24, 25)
ENTER 24, 25)
ESC 15, 24, 25)
RESET 15, 24, 25)

14)

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +
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Disposición

14

NOTA
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Cuadro para pantalla 4:3

Cuadro para pantalla 16:9

48 15 10 39
50 1 16 10 40
60 4 19 11 47
70 7 22 13 55
80 10 25 14 62
90 13 28 16 70

100 16 31 17 77
120 22 37 20 92
150 31 45 24 115
200 45 60 32 152

(±8%)

(±8%)

A B1 B2 C1 C2

A B1 B2 C1 C2

NOTA

Disposición (continuación)

A C2

C1

B2
B1

A
C2

C1

B2B1

(1)

(2)
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ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

Disposición (continuación)
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MONITOR OUT COMPUTER IN2 COMPUTER IN1

CONTROL
AUDIO
OUTS-VIDEO

Y         CB/PB  CR/PR

VIDEO        L           R
AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

RGB OUT AUDIO
OUT

AUDIO
OUTRS-232C

        Y         CB/PB     CR/PR
COMPONENT VIDEO OUT

 L              R
 AUDIO OUT

 L              R
 AUDIO OUT

 L              R
 AUDIO OUT

S-VIDEO
    OUT

VIDEO
OUT

RGB OUT

AUDIO IN

RGB IN

Conexión con los dispositivos

13
PCs

AltavocesMonitor

Reproductores
de VCR/DVD

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN
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Conexión con los dispositivos (continuación)

NOTA

Acerca de la función Conectar y Usar

COMPUTER IN1
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Conexión con la fuente de alimentación

ADVERTENCIA
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PRECAUCIÓN

NOTA

ADVERTENCIA
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ADVERTENCIA

NOTA

Preparación del control remoto

HITACHI MAXELL
LR6 R6P

30º30º

Control remoto
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Control remoto

Cambiar la frecuencia del control remoto

VOLUME- RESET
MAGNIFY OFF ESC

48

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

(1)(2)
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VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM-           +           -            +

LAMP

TEMP

POWER

STANDBY/ON

INPUT

I

POWER

STANDBY/ON

POWER

18

ADVERTENCIA

POWER
STANDBY/ON

STANDBY/ON

STANDBY/ON 44

NOTA

PRECAUCIÓN

POWER

Conexión/desconexión de la alimentación

Conexión de la alimentación
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VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM-           +           -            +

LAMP

TEMP

POWER

STANDBY/ON

INPUT

Conexión/desconexión de la alimentación

Desconexión de la alimentación

STANDBY/ON

STANDBY/ON

STANDBY/ON

POWER

POWER

66NOTA

PRECAUCIÓN

POWER

STANDBY/ON

POWER
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INPUT

MENU

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

MENU

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

MENU

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

MENU

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

COMPUTER

VOLUME

INPUT

MUTE

B B R R)

Funcionamiento

INPUT
Seleccionar una señal de entrada

COMPUTER

44 COMPUTER

( 44)

Ajuste del volumen
VOLUME+ VOLUME-

39

( 39

MUTE

MUTE VOLUME+
VOLUME-

Silenciar el sonido temporalmente

39

VIDEO S-VIDEO COMPONENT
COMPUTER IN1 COMPUTER IN2

( 57
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VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON
1 2

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON
1 2

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON
1 2

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

VIDEO

SEARCH

ASPECT

Funcionamiento

VIDEO

Seleccionar una señal de entrada (continuación)

44 VIDEO

ASPECT

Seleccionar una relación de aspecto

ASPECT

B B R R

SEARCH
Buscar una señal de entrada

44

Para una señal de ordenador

Para una señal de video, señal de s-video o señal de video componente

Para sin señal

B B R R
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KEYSTONE MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

OFF

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

KEYSTONE MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

OFF

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

COMPUTER OUT
COMPUTER IN2

COMPUTER IN1

CONTROL

AUDIO
OUT

S-VIDEO

Y         C
B/PB  CR/PR

VIDEO     L        
 R

AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

PRECAUCIÓN

Ajuste de la posición de proyección

D-ZOOM D-ZOOM

D-ZOOM D-ZOOM

D-ZOOM +

D-ZOOM –

POSITION

POSITION

POSITION

23

Funcionamiento
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KEYSTONE MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

OFF

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON
1 2

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +

Funcionamiento

AUTO

Ajuste del enfoque
FOCUS + FOCUS –

FOCUS + FOCUS – 5

FOCUS +
FOCUS –

MENU

43

FOCUS +

FOCUS –

AUTO

Para una señal de ordenador

Para una señal de video y una señal de s-video

34

47

Para una señal de video componente
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KEYSTONE

Funcionamiento

KEYSTONE

53

ENTER  INPUT

ENTER  INPUT

ENTER INPUT.

KEYSTONE

KEYSTONE MUTEMY BUTTON

POSITION

1 2

ESC

ENTER

MENU

RESET

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

      FOCUS                             D-ZOOM
-           +           - +



23

MAGNIFY 
ON/OFF

46

NOTA

FREEZE

BLANK

NOTA

ON MAGNIFY

ON MAGNIFY

POSITION

POSITION

OFF MAGNIFY

Funcionamiento

BLANK

40

BLANK

Dejar la pantalla en blanco temporalmente

FREEZE

42

FREEZE

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE

VIDEO DOC.CAMERA

ASPECT SEARCH BLANK

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

FREEZE

VIDEO DOC.CAMERA

KEYSTONE

ASPECT SEARCH BLANK

MUTEMY BUTTON
1 2

COMPUTER
MY SOURCE/

AUTO

MAGNIFY VOLUME

ON

OFF

FREEZE
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VI
DEO

DOC.CAM
ER

A

KE
YS

TO
NE

AS
PE

CT

SE
AR

CH
BL

AN
K

M
UTE

MY 
BU

TT
ON

PO
SI

TI
ON

1

2

ES
C

EN
TE

R

M
EN

U

RES
ET

COMPU
TE

R
MY S

OURCE/
AU

TO
MAG

NIFY

VO
LU

ME

ON

OFF

FR
EE

ZE

    
  F

OCUS
    

    
    

    
    

    
  D

-ZO
OM

-  
   

   
   

+ 
   

   
   

 -

+

POSITION

ESC

ENTER

MENU

RESET

COMPUTER OUT
COMPUTER IN2

COMPUTER IN1

CONTROL

AUDIO
OUT

S-VIDEO

Y CB/PB CR/PR

VIDEO
L 

R

AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

LAMP

TEMP

POWER

STANDBY/ON

INPUT

MENU

FOCUS - + FOCUS

MENU

RESET

ENTER MENU

ESC

Funcionamiento

MENU

POSITION
MENU

En el MENU FACIL
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Funcionamiento

Utilización de las funciones del menú (continuación)

RESET

ESC

MENU

ENTER

En el Menú Avanzado

ENTER
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MENU FACIL

Elemento Descripción

ASPECTO 31

ZOOM D ( 36)
TRAPEZOIDAL 

36
TRAPEZOIDAL 

36

AJUSTE
PERFECTO ( 37

 MODO IMAGEN

28
29
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MENU FACIL

MENU FACIL(continuación)

Elemento Descripción

BRILLO 28

CONTRASTE 28

COLOR 29

MATIZ 29

NITIDEZ 30

SILENCIOSO
( 37

ESPEJO
37

REPOS

TIMER FILTRO

45

IDIOMA 40

Ir al
Menú Avanzado...

“ ”
ENTER
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Menú IMAGEN

ENTER

Elemento Descripción

BRILLO

CONTRASTE

GAMMA

Para ajustar PERSONAL.

ENTER

ENTER
ENTER

#1 POR DEF.  #1 PERSONAL.  #2 POR DEF.  #2 PERSONAL. 

#3 POR DEF.

#3 PERSONAL.

#5 PERSONAL.  #5 POR DEF.  #4 PERSONAL.  #4 POR DEF.

#6 PERSONAL.

#6 POR DEF.
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Menú IMAGEN

Menú IMAGEN (continuación)

Elemento Descripción

TEMP. COL.

Para ajustar PERSONAL.

ENTER

ENTER
ENTER

COLOR

MATIZ

#2 MEDIA PERSONAL.

#3 BAJA POR DEF.

#3 BAJA PERSONAL.

#1 ALTA POR DEF.  #1 ALTA PERSONAL.  #2 MEDIA POR DEF.

#6 ALTO BRI-3 PERSONAL.

#6 ALTO BRI-3 POR DEF.

#5 ALTO BRI-2 PERSONAL.

#5 ALTO BRI-2 POR DEF. #4 ALTO BRI-1 PERSONAL. #4 ALTO BRI-1 POR DEF. 
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Menú IMAGEN

Menú IMAGEN (continuación)

Elemento Descripción

NITIDEZ

MI MEMORIA

ENTER

CARGAR-1,CARGAR-2,CARGAR-3, CARGAR-4

46
GUARDAR-1, GUARDAR-2, GUARDAR-3, GUARDAR-4
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Menú VISUALIZ

ENTER

Elemento Descripción

ASPECTO

Para una señal de ordenador

Para una señal de video, señal de s-video o señal de video componente

Para sin señal

OVER SCAN

POSI. V RESET

arriba
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Menú VISUALIZ

Menú VISUALIZ (continuación)

Elemento Descripción

POSI. H RESET

31

FASE H

AMPLI H

RESET

EJECUCION
AJUSTE AUTO

Para una señal de ordenador
( 32)

Para una señal de video o una señal de s-video

( 34

Para una señal de video componente

47
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Menú ENTR.

ENTER

Elemento Descripción

PROGRESIVO

VIDEO N.R.

ESP. COLOR

COMPONENT

COMPONENT 
(Y, CB/PB, CR/PR)

COMPONENT (Y, 
CB/PB, CR/PR) VIDEO
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Elemento Descripción

FORMATO VIDEO

BLOQ. IMG.

ENTRADA 
COMPUTER

Menú ENTR.

Menú ENTR. (continuación)
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Elemento Descripción

RESOLUCIÓN

ENTER

Menú ENTR.

Menú ENTR. (continuación)
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Menú COLOCACION

ENTER

Elemento Descripción

ZOOM D

MOVER D V

MOVER D H

TRAPEZOIDAL 

( 53
( 37

TRAPEZOIDAL 

53)
37
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Elemento Descripción

AJUSTE
PERFECTO

ENTER INPUT

ENTER INPUT

ENTER INPUT

36

53

SILENCIOSO

ESPEJO

53

Menú COLOCACION

Menú COLOCACION (continuación)
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Menú COLOCACION

Menú COLOCACION (continuación)

Elemento Descripción

MODO ESPERA

39)
AUDIO OUT

SALIDA 
MONITOR

MONITOR OUT

MONITOR OUT

MONITOR OUT

COMPUTER IN

MONITOR OUT

B B R R)
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Menú AUDIO

Elemento Descripción

VOLUMEN

ALTAVOZ

AUDIO
AUDIO OUT

AUDIO IN

VIDEO
S-VIDEO COMPONENT COMPUTER
IN1 COMPUTER IN2

57

ENTER

B B R R)
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Menú PANTALLA

ENTER

Elemento Descripción

IDIOMA ENGLISH  FRANÇAIS  DEUTSCH  ESPAÑOL

POS. MENÚ MENU

EN BLANCO

23 BLANK

41

ARRANQUE
41

40

50
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Menú PANTALLA

Menú PANTALLA (continuación)

Elemento Descripción

Mi Pantalla

ENTER

RESET ESC

ENTER

RESET ESC

  "Se ha producido un error de captura. Por favor intente de nuevo".

abajo

50

Bloqueo Pant.

50
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Menú PANTALLA

Menú PANTALLA (continuación)

Elemento Descripción

MENSAJE

23

NOMBRE
FUENTE

ENTER INPUT
RESET

ENTER INPUT

ENTER INPUT

ENTER INPUT

ENTER INPUT
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Elemento Descripción

PLANTILLA

5
MY 

BUTTON 46

FOCUS+/-
( 21)

Menú PANTALLA

Menú PANTALLA (continuación)
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Menú OPC.

ENTER

Elemento Descripción

BUSCA AUTO

ENCEND. AUTO

16

45
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

AUTO OFF

17

TIMER LAMP

RESET

58

TIMER FILTRO

RESET

60
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

MI BOTÓN

MY 
BUTTON 1 2 6

( B B R R)

48

( 30

MY BUTTON

26

45

43

MI FUENTE

MY SOURCE/DOC.
CAMERA

SERVICIO ENTER
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SERVICIO

VELOC VENT

AJUSTE AUTO

FANTASMA

MENS. FILTRO

64
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SERVICIO

BLOQ. BOTONES

STANDBY/ON

BLOQ ENFOQ

FOCUS
+/-

RECEPTOR REMOTO

ENTER INPUT

FREC REMOTO

( 15)

INFORMACIÓN

34

AJUST FABRICA
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

1. Utilización de las características de seguridad
1.1 Ingreso de la CONTRASEÑA

5310

( abajo

1.2 Cambio de la CONTRASEÑA

ENTER
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

1.3 Si olvidó su CONTRASEÑA

RESET

INPUT

2. Utilización de la función CONTRASEÑA Mi Pantalla

2.1 Activar la función CONTRASEÑA Mi Pantalla 
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

ENTER

2.3 Desactivar la CONTRASEÑA

2.4 Si olvidó su CONTRASEÑA

3. Utilización de la función BLOQUEO PIN

3.1 Registro del Código PIN

ENTER
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

COMPUTER INPUT

3.2 Desactivar la función BLOQUEO PIN

3.3 Si olvidó su Código PIN

RESET
INPUT
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

4. Utilización de la Función Detector Traslado

4.1 Activar la función Detector Traslado

ENTER

ENTER
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

ENTER

4.4 Si olvidó su CONTRASEÑA
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Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)

Elemento Descripción

SEGURIDAD

5. Utilización de la función CONTRASEÑA MI TEXTO

5.1 Escribir MI TEXTO

ENTER INPUT
RESET

ENTER INPUT

ENTER INPUT

ENTER INPUT

ENTER INPUT

5.2 Visualización de MI TEXTO
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Elemento Descripción

SEGURIDAD

5.3 Activar CONTRASEÑA MI TEXTO

ENTER
INPUT

(3)  

Menú OPC.

Menú OPC. (continuación)
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Menú C.C. (Closed Caption) 

Elemento Descripción

MOSTRAR

COMPONENT

MODO

CANAL
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( 12, 16)

DT00893

MENU

Mantenimiento
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Mantenimiento

Sustitución de la lámpara (continuación)

 ALTO VOLTAJE  ALTA TEMPERATURA ALTA PRESIÓN

Sobre el desecho de una lámpara:

www.lamprecycle.org

www.eiae.org www.epsc.ca

ADVERTENCIA

NOTA
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Mantenimiento

( 12, 16)

 UX35381

MENU
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NOTA

Mantenimiento

ADVERTENCIA
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COMPUTER OUT
COMPUTER IN2

COMPUTER IN1

CONTROL

AUDIO
OUT

S-VIDEO

Y         C
B/PB    CR/PR

VIDEO        L
          

 R

AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

COMPUTER OUT
COMPUTER IN2

COMPUTER IN1

CONTROL

AUDIO
OUT

S-VIDEO

Y         C
B/PB    CR/PR

VIDEO        L
          

 R

AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

Cuidado del espejo y las lentes

STANDBY/ON

POWER
STANDBY/

ON

NOTE

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

Mantenimiento
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Mantenimiento

Cuidados adicionales

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

Dentro del proyector

Cuidado del gabinete y el control remoto
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Solución de problemas

ADVERTENCIA

Mensajes relacionados

Mensaje Descripción
No hay señal de entrada.

La frecuencia horizontal o vertical de la señal de entrada no 

Está entrando una señal inapropiada.

La temperatura interna está elevándose.

45, 60



65

Solución de problemas

LAMP TEMP POWER

Indicador
POWER

Indicador
TEMP

Indicador
LAMP Descripción

Luz
anaranjada Apagado. Apagado. El proyector está en un estado de espera.

Luz intermitente
verde Apagado. Apagado. El proyector está elevando la temperatura.

Luz
verde Apagado. Apagado. El proyector está encendido.

Luz intermitente
anaranjada Apagado. Apagado. El proyector se está enfriando.

Luz
intermitente

roja
(opcional) (opcional)

El proyector se está enfriando. Se ha detectado un error.
POWER

Luz
intermitente

roja
o Luz 
roja

Apagado. Luz
roja

La lámpara no se enciende, y existe la posibilidad de que un 
parte interior se haya calentado.

Luz
intermitente

roja
o Luz 
roja

Apagado.
Luz

intermitente
roja

Luz
intermitente

roja
o Luz 
roja

Luz
intermitente

roja
Apagado.

El ventilador de enfriamiento no está funcionando.

Luz
roja Apagado. Apagado.

La puerta del objetivo no se abre o cierra adecuadamente.
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MONITOR OUT

Solución de problemas

Acerca de las lámparas indicadoras (continuación)

NOTA

Indicador
POWER

Indicador
TEMP

Indicador
LAMP Descripción

Luz
intermitente

roja
o Luz 
roja

Luz roja Apagado.

Existe la posibilidad de que un parte interior se 
haya calentado.

47

Luz verde Luz intermitente 
simultánea roja

Luz verde Luz intermitente 
alternativa roja

Existe la posibilidad de que un parte interior se 
haya enfriado demasiado.

Cómo cerrar el proyector

17

Restauración de todos los ajustes

48
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Solución de problemas

Problemas Casos que no incluyen defectos mecánicos Página de 
referencia

El cable de alimentación no está enchufado. 12

Se interrumpió la principal fuente de alimentación 
durante la operación, por ejemplo, por un corte del 
suministro eléctrico (apagón), etc.

Es posible que no esté la lámpara o la tapa de la 
lámpara o que no estén sujetas correctamente.

58

Los cables de la señal no están conectados 
correctamente. 10

La fuente de la señal no funciona correctamente.

Los ajustes de intercambio de entrada no coinciden.

La función EN BLANCO y para las imágenes y la 
función MUDO están activadas.
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Solución de problemas

Problemas que pueden confundirse fácilmente con anomalías mecánicas(continuación)

Problemas Casos que no incluyen defectos mecánicos Página de 
referencia

Los cables de la señal no están conectados 
correctamente. 10

La función MUDO está activada.
MUTE

VOLUME+/-
18

extremadamente bajo. 18

correcta. 39

La puerta del objetivo no está completamente 
abierta.

62

Los cables de la señal no están conectados 
correctamente. 10

extremadamente bajo.

La computadora no puede detectar el proyector 
como un monitor para conectar y usar.

11

Se visualiza la pantalla EN BLANCO.
BLANK
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Solución de problemas

Problemas que pueden confundirse fácilmente con anomalías mecánicas(continuación)

Problemas Casos que no incluyen defectos mecánicos Página de 
referencia

La función FIJA está activada.
FREEZE 23

correctamente.
33

33

nivel extremadamente bajo.

La función SILENCIOSO está activada.

no están ajustadas correctamente.

Las lentes o el espejo pueden estar sucios o 
nublados. 62

Está trabajando la función AHORRO.
38

NOTA
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Elemento

B B R R
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356

131

379

225

391

139113

397
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Projector

ED-A101EF/ED-A111EF
User's Manual (detailed)
Technical

Resolution (H x V) H. frequency (kHz) V. frequency (Hz) Rating Signal mode

720 x 400 37.9 85.0 VESA TEXT
640 x 480 31.5 59.9 VESA VGA (60Hz)
640 x 480 37.9 72.8 VESA VGA (72Hz)
640 x 480 37.5 75.0 VESA VGA (75Hz)
640 x 480 43.3 85.0 VESA VGA (85Hz)
800 x 600 35.2 56.3 VESA SVGA (56Hz)
800 x 600 37.9 60.3 VESA SVGA (60Hz)
800 x 600 48.1 72.2 VESA SVGA (72Hz)
800 x 600 46.9 75.0 VESA SVGA (75Hz)
800 x 600 53.7 85.1 VESA SVGA (85Hz)
832 x 624 49.7 74.5 Mac 16” mode
1024 x 768 48.4 60.0 VESA XGA (60Hz)
1024 x 768 56.5 70.1 VESA XGA (70Hz)
1024 x 768 60.0 75.0 VESA XGA (75Hz)
1024 x 768 68.7 85.0 VESA XGA (85Hz)
1152 x 864 67.5 75.0 VESA 1152 x 864 (75Hz)
1280 x 960 60.0 60.0 VESA 1280 x 960 (60Hz)

1280 x 1024 64.0 60.0 VESA SXGA (60Hz)
1280 x 1024 80.0 75.0 VESA SXGA (75Hz)
1280 x 1024 91.2 85.0 VESA SXGA (85Hz)
1600 x 1200 75.0 60.0 VESA UXGA (60Hz)
1280 x 768 47.7 60.0 VESA W-XGA (60Hz)
1400 x 1050 65.3 60.0 VESA SXGA+ (60Hz)
1280 x 800 49.7 60.0 VESA 1280 x 800 (60Hz)

NOTE
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Initial set signals

Initial set signals

Signal Signal
Vertical signal timing (lines)

(A) (a) (c) (d)
TEXT 2.0 3.0 20.3 1.0 TEXT 3 42 400 1

VGA (60Hz) 3.8 1.9 25.4 0.6 VGA (60Hz) 2 33 480 10
VGA (72Hz) 1.3 4.1 20.3 0.8 VGA (72Hz) 3 28 480 9
VGA (75Hz) 2.0 3.8 20.3 0.5 VGA (75Hz) 3 16 480 1
VGA (85Hz) 1.6 2.2 17.8 1.6 VGA (85Hz) 3 25 480 1

SVGA (56Hz) 2.0 3.6 22.2 0.7 SVGA (56Hz) 2 22 600 1
SVGA (60Hz) 3.2 2.2 20.0 1.0 SVGA (60Hz) 4 23 600 1
SVGA (72Hz) 2.4 1.3 16.0 1.1 SVGA (72Hz) 6 23 600 37
SVGA (75Hz) 1.6 3.2 16.2 0.3 SVGA (75Hz) 3 21 600 1
SVGA (85Hz) 1.1 2.7 14.2 0.6 SVGA (85Hz) 3 27 600 1
Mac 16" mode 1.1 3.9 14.5 0.6 Mac 16" mode 3 39 624 1
XGA (60Hz) 2.1 2.5 15.8 0.4 XGA (60Hz) 6 29 768 3
XGA (70Hz) 1.8 1.9 13.7 0.3 XGA (70Hz) 6 29 768 3
XGA (75Hz) 1.2 2.2 13.0 0.2 XGA (75Hz) 3 28 768 1
XGA (85Hz) 1.0 2.2 10.8 0.5 XGA (85Hz) 3 36 768 1
1152 x 864 

(75Hz) 1.2 2.4 10.7 0.6 1152 x 864 
(75Hz) 3 32 864 1

1280 x 960 
(60Hz) 1.0 2.9 11.9 0.9 1280 x 960 

(60Hz) 3 36 960 1

SXGA (60Hz) 1.0 2.3 11.9 0.4 SXGA(60Hz) 3 38 1024 1
SXGA (75Hz) 1.1 1.8 9.5 0.1 SXGA (75Hz) 3 38 1024 1
SXGA (85Hz) 1.0 1.4 8.1 0.4 SXGA (85Hz) 3 44 1024 1
UXGA (60Hz) 1.2 1.9 9.9 0.4 UXGA (60Hz) 3 46 1200 1
W-XGA (60Hz) 1.7 2.5 16.0 0.8 W-XGA (60Hz) 3 23 768 1

1280 x 800 
(60Hz) 1.6 2.4 15.3 0.8 1280 x 800 

(60Hz) 3 24 800 1

Back porch (B) Front porch (D) Back porch (b) Front porch (d)

Active time (C)
Data Data
H. Sync. V. Sync.

Sync (A)  Sync (a)

Active time (c)
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MONITOR OUT COMPUTER IN2 COMPUTER IN1

CONTROL
AUDIO
OUTS-VIDEO

Y         CB/PB  CR/PR

VIDEO        L           R
AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

A COMPUTER IN1, B COMPUTER IN2, C MONITOR OUT

Signal Signal
1 Video Red 10 Ground
2 Video Green 11
3

12
A
B , C4

5 Ground 13
6 Ground Red 14 V. sync.
7 Ground Green

15
A
B , C8

9 - -

Connection to the ports

B AC
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MONITOR OUT COMPUTER IN2 COMPUTER IN1

CONTROL
AUDIO
OUTS-VIDEO

Y         CB/PB  CR/PR

VIDEO        L           R
AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

Connection to the ports (continued)

43
21

H VIDEO

G S-VIDEO

Signal

1

2
3 Ground
4 Ground

H

G

D  Y, E  CB/PB, F  CR/PR (component video)

Signal
Y

R R R R

ED F
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Connection to the ports (continued)

I AUDIO IN1, J AUDIO IN2

AUDIO IN3 K L, L R

M AUDIO OUT

To input SCART RGB signal;

Y CB/PB CR/PR

VIDEO L R
AUDIO IN3

MONITOR OUT COMPUTER IN2 COMPUTER IN1

CONTROL
AUDIO
OUTS-VIDEO

Y         CB/PB  CR/PR

VIDEO        L           R
AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

I M

JLK
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MONITOR OUT COMPUTER IN2 COMPUTER IN1

CONTROL
AUDIO
OUTS-VIDEO

Y         CB/PB  CR/PR

VIDEO        L           R
AUDIO IN3

AUDIO IN

1

2

Connection to the ports (continued)

N CONTROL

Signal Signal Signal

1 4 7 RTS
2 5 Ground 8
3 6 9

9

12345

678

N
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RS-232C Communication

Connecting the cable

1.
2.

3.
Communications setting

1. Protocol

2. Header

3. Command data

Action Setting code
low low low

Action
1 Set
2 Get
4 Increment
5
6 Execute Run a command.

6 7 8 9

1 2 3 4

5  6 7 8 9

1 2 3 4

5

RTS (7) (7) RTS

- (9) (9) RI
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RS-232C Communication (continued)

Requesting projector status (Get command)

Header + Command data (‘02H’ + ‘00H’ + type (2 bytes) + ‘00H’ + ‘00H’) 
‘1DH’ + data (2 bytes)

Changing the projector settings (Set command)

  Header + Command data (‘01H’ + ‘00H’ + type (2 bytes) + setting code (2 bytes)) 

 ‘06H’ 
Using the projector default settings (Reset Command)

Header + Command data (‘06H’ + ‘00H’ + type (2 bytes) + ‘00H’ + ‘00H’) 

 ‘06H’
Increasing the projector setting value (Increment command)

Header + Command data (‘04H’ + ‘00H’ + type (2 bytes) + ‘00H’ + ‘00H’) 

‘06H’
Decreasing the projector setting value (Decrement command)

Header + Command data (‘05H’ + ‘00H’ + type (2 bytes) + ‘00H’ + ‘00H’)

‘06H’
When the projector cannot understand the received command

‘15H’ 

‘15H’ 

When the projector cannot execute the received command.
‘1CH’ + 

‘xxxxH’

NOTE
command or data.
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Names Operation Type Header Command Data
CRC Action Type Setting Code

Power Set Turn off BE  EF 03 06  00 2A  D3 01  00 00  60 00  00
Turn on BE  EF 03 06  00 BA  D2 01  00 00  60 01  00

Get BE  EF 03 06  00 19  D3 02  00 00  60 00  00
[Example return]

00  00 01  00 02  00
[Off] [On] [Cool down]

Input Source Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 FE  D2 01  00 00  20 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 3E  D0 01  00 00  20 04  00
COMPONENT BE  EF 03 06  00 AE  D1 01  00 00  20 05  00

S-VIDEO BE  EF 03 06  00 9E  D3 01  00 00  20 02  00
VIDEO BE  EF 03 06  00 6E  D3 01  00 00  20 01  00

Get BE  EF 03 06  00 CD  D2 02  00 00  20 00  00
Error Status Get BE  EF 03 06  00 D9  D8 02  00 20  60 00  00

[Example return]
00  00 01  00 02  00 03  00

[Normal] [Cover error] [Fan error] [Lamp error]
04  00 05  00 07  00 08 00

0C  00 00
F[Lens door error]il (  ter

RS-232C communication 

BRIGHTNESS Get BE  EF 03 06  00 89  D2 02  00 03  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 EF  D2 04  00 03  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 3E  D3 05  00 03  20 00  00

BRIGHTNESS Reset Execute BE  EF 03 06  00 58  D3 06  00 00  70 00  00
CONTRAST Get BE  EF 03 06  00 FD  D3 02  00 04  20 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 9B  D3 04  00 04  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 4A  D2 05  00 04  20 00  00

CONTRAST Reset Execute BE  EF 03 06  00 A4  D2 06  00 01  70 00  00
PICTURE MODE Set NORMAL BE  EF 03 06  00 23  F6 01  00 BA  30 00  00

CINEMA BE  EF 03 06  00 B3  F7 01  00 BA  30 01  00
DYNAMIC BE  EF 03 06  00 E3  F4 01  00 BA  30 04  00

BOARD(BLACK) BE  EF 03 06  00 E3  EF 01  00 BA  30 20  00
BOARD(GREEN) BE  EF 03 06  00 73  EE 01  00 BA  30 21  00
WHITEBOARD BE  EF 03 06  00 83  EE 01  00 BA  30 22  00

DAYTIME BE  EF 03 06  00 E3  C7 01  00 BA  30 40  00
Get BE  EF 03 06  00 10  F6 02  00 BA  30 00  00

[Example return]
          00  00                        01  00                       04  00           10  00 

         [NORMAL]                [CINEMA]                [DYNAMIC]          [CUSTOM]
            20  00                        21  00                       22  00                      40  00
   [BOARD(BLACK) ]     [BOARD(GREEN)]      [WHITEBOARD]      [DAY TIME]

GAMMA Set #1 DEFAULT BE  EF 03 06  00 07  E9 01  00 A1  30 20  00
#1 CUSTOM BE  EF 03 06  00 07  FD 01  00 A1  30 10  00
#2 DEFAULT BE  EF 03 06  00 97  E8 01  00 A1  30 21  00
#2 CUSTOM BE  EF 03 06  00 97  FC 01  00 A1  30 11  00
#3 DEFAULT BE  EF 03 06  00 67  E8 01  00 A1  30 22  00
#3 CUSTOM BE  EF 03 06  00 67  FC 01  00 A1  30 12  00
#4 DEFAULT BE  EF 03 06  00 F7  E9 01  00 A1  30 23  00
#4 CUSTOM BE  EF 03 06  00 F7  FD 01  00 A1  30 13  00
#5 DEFAULT BE  EF 03 06  00 C7  EB 01  00 A1  30 24  00
#5 CUSTOM BE  EF 03 06  00 C7  FF 01  00 A1  30 14  00
#6 DEFAULT BE  EF 03 06  00 57  EA 01  00 A1  30 25  00
#6 CUSTOM BE  EF 03 06  00 57  FE 01  00 A1  30 15  00

Get BE  EF 03 06  00 F4  F0 02  00 A1  30 00  00
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RS-232C communication (continued)

Names Operation Type Header
Command Data

CRC Action Type Setting Code

User Gamma Pattern Set Off BE  EF 03 06  00 FB  FA 01  00 80  30 00  00
9 steps gray scale BE  EF 03 06  00 6B  FB 01  00 80  30 01  00

15 steps gray scale BE  EF 03 06  00 9B  FB 01  00 80  30 02  00
Ramp BE  EF 03 06  00 0B  FA 01  00 80  30 03  00

Get BE  EF 03 06  00 C8  FA 02  00 80  30 00  00
User Gamma Point 1 Get BE  EF 03 06  00 08  FE 02  00 90  30 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 6E  FE 04  00 90  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 BF  FF 05  00 90  30 00  00

User Gamma Point 2 Get BE  EF 03 06  00 F4  FF 02  00 91  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 92  FF 04  00 91  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 43  FE 05  00 91  30 00  00

User Gamma Point 3 Get BE  EF 03 06  00 B0  FF 02  00 92  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 D6  FF 04  00 92  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 07  FE 05  00 92  30 00  00

User Gamma Point 4 Get BE  EF 03 06  00 4C  FE 02  00 93  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 2A  FE 04  00 93  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 FB  FF 05  00 93  30 00  00

User Gamma Point 5 Get BE  EF 03 06  00 38  FF 02  00 94  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 5E  FF 04  00 94  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 8F  FE 05  00 94  30 00  00

User Gamma Point 6 Get BE  EF 03 06  00 C4  FE 02  00 95  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 A2  FE 04  00 95  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 73  FF 05  00 95  30 00  00

User Gamma Point 7 Get BE  EF 03 06  00 80  FE 02  00 96  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 E6  FE 04  00 96  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 37  FF 05  00 96  30 00  00

User Gamma Point 8 Get BE  EF 03 06  00 7C  FF 02  00 97  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 1A  FF 04  00 97  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 CB  FE 05  00 97  30 00  00

COLOR TEMP Set HIGH BE  EF 03 06  00 0B  F5 01  00 B0  30 03  00
CUSTOM-1 (HIGH) BE  EF 03 06  00 CB  F8 01  00 B0  30 13  00

MID BE  EF 03 06  00 9B  F4 01  00 B0  30 02  00
CUSTOM-2 (MID) BE  EF 03 06  00 5B  F9 01  00 B0  30 12  00

LOW BE  EF 03 06  00 6B  F4 01  00 B0  30 01  00
CUSTOM-3 (LOW) BE  EF 03 06  00 AB  F9 01  00 B0  30 11  00

Hi-BRIGHT-1 BE  EF 03 06  00 3B  F2 01  00 B0  30 08  00
CUSTOM-4 (Hi-BRIGHT-1) BE  EF 03 06  00 FB  FF 01  00 B0  30 18  00

Hi-BRIGHT-2 BE  EF 03 06  00 AB  F3 01  00 B0  30 09  00
CUSTOM-5 (Hi-BRIGHT-2) BE  EF 03 06  00 6B  FE 01  00 B0  30 19  00

Hi-BRIGHT-3 BE  EF 03 06  00 5B  F3 01  00 B0  30 0A  00
CUSTOM-6 (Hi-BRIGHT-3) BE  EF 03 06  00 9B  FE 01  00 B0  30 1A  00

Get BE  EF 03 06  00 C8  F5 02  00 B0  30 00  00
COLOR TEMP GAIN R Get BE  EF 03 06  00 34  F4 02  00 B1  30 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 52  F4 04  00 B1  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 83  F5 05  00 B1  30 00  00

COLOR TEMP GAIN G Get BE  EF 03 06  00 70  F4 02  00 B2  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 16  F4 04  00 B2  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 C7  F5 05  00 B2  30 00  00
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Names Operation Type Header
Command Data

CRC Action Type Setting Code

COLOR TEMP GAIN B Get BE  EF 03 06  00 8C  F5 02  00 B3  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 EA  F5 04  00 B3  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 3B  F4 05  00 B3  30 00  00

COLOR TEMP 
OFFSET R

Get BE  EF 03 06  00 04  F5 02  00 B5  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 62  F5 04  00 B5  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 B3  F4 05  00 B5  30 00  00

COLOR TEMP 
OFFSET G

Get BE  EF 03 06  00 40  F5 02  00 B6  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 26  F5 04  00 B6  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 F7  F4 05  00 B6  30 00  00

COLOR TEMP 
OFFSET B

Get BE  EF 03 06  00 BC  F4 02  00 B7  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 DA  F4 04  00 B7  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 0B  F5 05  00 B7  30 00  00

COLOR Get BE  EF 03 06  00 B5  72 02  00 02  22 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 D3  72 04  00 02  22 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 02  73 05  00 02  22 00  00

COLOR Reset Execute BE  EF 03 06  00 80  D0 06  00 0A  70 00  00
TINT Get BE  EF 03 06  00 49  73 02  00 03  22 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 2F  73 04  00 03  22 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 FE  72 05  00 03  22 00  00

TINT Reset Execute BE  EF 03 06  00 7C  D1 06  00 0B  70 00  00
SHARPNESS Get BE  EF 03 06  00 F1  72 02  00 01  22 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 97  72 04  00 01  22 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 46  73 05  00 01  22 00  00

SHARPNESS Reset Execute BE  EF 03 06  00 C4  D0 06  00 09  70 00  00
MY MEMORY Load Set 1 BE  EF 03 06  00 0E  D7 01  00 14  20 00  00

2 BE  EF 03 06  00 9E  D6 01  00 14  20 01  00
3 BE  EF 03 06  00 6E  D6 01  00 14  20 02  00
4 BE  EF 03 06  00 FE  D7 01  00 14  20 03  00

MY MEMORY Save Set 1 BE  EF 03 06  00 F2  D6 01  00 15  20 00  00
2 BE  EF 03 06  00 62  D7 01  00 15  20 01  00
3 BE  EF 03 06  00 92  D7 01  00 15  20 02  00
4 BE  EF 03 06  00 02  D6 01  00 15  20 03  00

PROGRESSIVE Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 4A  72 01  00 07  22 00  00
TV BE  EF 03 06  00 DA  73 01  00 07  22 01  00

FILM BE  EF 03 06  00 2A  73 01  00 07  22 02  00
Get BE  EF 03 06  00 79  72 02  00 07  22 00  00

VIDEO NR Set LOW BE  EF 03 06  00 26  72 01  00 06  22 01  00
MID BE  EF 03 06  00 D6  72 01  00 06  22 02  00

HIGH BE  EF 03 06  00 46  73 01  00 06  22 03  00
Get BE  EF 03 06  00 85  73 02  00 06  22 00  00

ASPECT Set 4:3 BE  EF 03 06  00 9E  D0 01  00 08  20 00  00
16:9 BE  EF 03 06  00 0E  D1 01  00 08  20 01  00

16:10 BE  EF 03 06  00 3E  D6 01  00 08  20 0A  00
14:9 BE  EF 03 06  00 CE  D6 01  00 08  20 09  00

NORMAL BE  EF 03 06  00 5E  DD 01  00 08  20 10  00
Get BE  EF 03 06  00 AD  D0 02  00 08  20 00  00

RS-232C communication (continued)
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OVER SCAN Get BE  EF 03 06  00 91  70 02  00 09  22 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 F7  70 04  00 09  22 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 26  71 05  00 09  22 00  00

OVER SCAN Reset Execute BE  EF 03 06  00 EC  D9 06  00 27  70 00  00
V POSITION Get BE  EF 03 06  00 0D  83 02  00 00  21 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 6B  83 04  00 00  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 BA  82 05  00 00  21 00  00

V POSITION Reset Execute BE  EF 03 06  00 E0  D2 06  00 02  70 00  00
H POSITION Get BE  EF 03 06  00 F1  82 02  00 01  21 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 97  82 04  00 01  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 46  83 05  00 01  21 00  00

H POSITION Reset Execute BE  EF 03 06  00 1C  D3 06  00 03  70 00  00
H PHASE Get BE  EF 03 06  00 49  83 02  00 03  21 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 2F  83 04  00 03  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 FE  82 05  00 03  21 00  00

H SIZE Get BE  EF 03 06  00 B5  82 02  00 02  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 D3  82 04  00 02  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 02  83 05  00 02  21 00  00

H SIZE Reset Execute BE  EF 03 06  00 68  D2 06  00 04  70 00  00
AUTO ADJUST Execute BE  EF 03 06  00 91  D0 06  00 0A  20 00  00
COLOR SPACE Set AUTO BE  EF 03 06  00 0E  72 01  00 04  22 00  00

RGB BE  EF 03 06  00 9E  73 01  00 04  22 01  00
SMPTE240 BE  EF 03 06  00 6E  73 01  00 04  22 02  00

REC709 BE  EF 03 06  00 FE  72 01  00 04  22 03  00
REC601 BE  EF 03 06  00 CE  70 01  00 04  22 04  00
Get BE  EF 03 06  00 3D  72 02  00 04  22 00  00

COMPONENT Set COMPONENT BE  EF 03 06  00 4A  D7 01 00 17 20 00  00
SCART RGB BE  EF 03 06  00 DA  D6 01 00 17 20 01  00

Get BE  EF 03 06  00 79  D7 02 00 17 20 00  00
C-VIDEO FORMAT Set AUTO BE  EF 03 06  00 A2  70 01  00 11  22 0A  00

NTSC BE  EF 03 06  00 C2  74 01  00 11  22 04  00
PAL BE  EF 03 06  00 52  75 01  00 11  22 05  00

SECAM BE  EF 03 06  00 52  70 01  00 11  22 09  00
NTSC4.43 BE  EF 03 06  00 62  77 01  00 11  22 02  00

M-PAL BE  EF 03 06  00 C2  71 01  00 11  22 08  00
N-PAL BE  EF 03 06  00 32  74 01  00 11  22 07  00

Get BE  EF 03 06  00 31  76 02  00 11  22 00  00
S-VIDEO FORMAT Set AUTO BE  EF 03 06  00 E6  70 01  00 12  22 0A  00

NTSC BE  EF 03 06  00 86  74 01  00 12  22 04  00
PAL BE  EF 03 06  00 16  75 01  00 12  22 05  00

SECAM BE  EF 03 06  00 16  70 01  00 12  22 09  00
NTSC4.43 BE  EF 03 06  00 26  77 01  00 12  22 02  00

M-PAL BE  EF 03 06  00 86  71 01  00 12  22 08  00
N-PAL BE  EF 03 06  00 76  74 01  00 12  22 07  00

Get BE  EF 03 06  00 75  76 02  00 12  22 00  00

RS-232C communication (continued)
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FRAME LOCK – 
COMPUTER1

Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 3B  C2 01  00 50  30 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 AB  C3 01  00 50  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 08  C2 02  00 50  30 00  00

FRAME LOCK – 
COMPUTER2

Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 0B  C3 01  00 54  30 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 9B  C2 01  00 54  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 38  C3 02  00 54  30 00  00

COMPUTER IN1 Set AUTO BE  EF 03 06  00 CE  D6 01  00 10  20 03  00
SYNC ON G OFF BE  EF 03 06  00 5E  D7 01  00 10  20 02  00

Get BE  EF 03 06  00 0D  D6 02  00 10  20 00  00
COMPUTER IN2 Set AUTO BE  EF 03 06  00 32  D7 01  00 11  20 03  00

SYNC ON G OFF BE  EF 03 06  00 A2  D6 01  00 11  20 02  00
Get BE  EF 03 06  00 F1  D7 02  00 11  20 00  00

D-ZOOM Get BE  EF 03 06  00 D0  D0 02  00 0A  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 B6  D0 04  00 0A  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 67  D1 05  00 0A  30 00  00

D-ZOOM Reset Execute BE  EF 03 06  00 98  C9 06  00 70  70 00  00
D-SHIFT V Get BE  EF 03 06  00 2C  D1 02  00 0B  30 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 4A  D1 04  00 0B  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 9B  D0 05  00 0B  30 00  00

D-SHIFT V Reset Execute BE  EF 03 06  00 A8  C8 06  00 74  70 00  00
D-SHIFT H Get BE  EF 03 06  00 58  D0 02  00 0C  30 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 3E  D0 04  00 0C  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 EF  D1 05  00 0C  30 00  00

D-SHIFT H Reset Execute BE  EF 03 06  00 54  C9 06  00 75  70 00  00
KEYSTONE V Get BE  EF 03 06  00 B9  D3 02  00 07  20 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 DF  D3 04  00 07  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 0E  D2 05  00 07  20 00  00

KEYSTONE V Reset Execute BE  EF 03 06  00 08  D0 06  00 0C  70 00  00
KEYSTONE H Get BE  EF 03 06  00 E9  D0 02  00 0B  20 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 8F  D0 04  00 0B  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 5E  D1 05  00 0B  20 00  00

KEYSTONE H Reset Execute BE  EF 03 06  00 98  D8 06  00 20  70 00  00 
PERFECT FIT Set Disable BE  EF 03 06  00 FE  88 01  00 20  21 00  00

Enable BE  EF 03 06  00 6E  89 01  00 20  21 01  00
Get BE  EF 03 06  00 CD  88 02  00 20  21 00  00

PERFECT FIT
Left Top -H

Get BE  EF 03 06  00 31  89 02  00 21  21 00  00 
Increment BE  EF 03 06  00 57  89 04  00 21  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 86  88 05  00 21  21 00  00

PERFECT FIT
Left Top -V

Get BE  EF 03 06  00 75  89 02  00 22  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 13  89 04  00 22  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 C2  88 05  00 22  21 00  00

PERFECT FIT
Right Top -H 

Get BE  EF 03 06  00 89  88 02  00 23  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 EF  88 04  00 23  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 3E  89 05  00 23  21 00  00

RS-232C communication (continued)
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PERFECT FIT
Right Top -V

Get BE  EF 03 06  00 FD  89 02  00 24  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 9B  89 04  00 24  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 4A  88 05  00 24  21 00  00

PERFECT FIT
Left Bottom -H

Get BE  EF 03 06  00 01  88 02  00 25  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 67  88 04  00 25  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 B6  89 05  00 25  21 00  00

PERFECT FIT
Left Bottom -V

Get BE  EF 03 06  00 45  88 02  00 26  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 23  88 04  00 26  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 F2  89 05  00 26  21 00  00

PERFECT FIT
Right Bottom -H

Get BE  EF 03 06  00 B9  89 02  00 27  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 DF  89 04  00 27  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 0E  88 05  00 27  21 00  00

PERFECT FIT
Right Bottom -V 

Get BE  EF 03 06  00 AD  8A 02  00 28  21 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 CB  8A 04  00 28  21 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 1A  8B 05  00 28  21 00  00

PERFECT FIT Reset Execute BE  EF 03 06  00 D5  8A 06  00 29  21 00  00
WHISPER Set BRIGHT BE  EF 03 06  00 3B  23 01  00 00  33 00  00

NORMAL BE  EF 03 06  00 AB  22 01  00 00  33 01  00
Get BE  EF 03 06  00 08  23 02  00 00  33 00  00

MIRROR Set NORMAL BE  EF 03 06  00 C7  D2 01  00 01  30 00  00
H:INVERT BE  EF 03 06  00 57  D3 01  00 01  30 01  00
V:INVERT BE  EF 03 06  00 A7  D3 01  00 01  30 02  00

H&V:INVERT BE  EF 03 06  00 37  D2 01  00 01  30 03  00
Get BE  EF 03 06 00 F4  D2 02  00 01  30 00  00

STANDBY MODE Set NORMAL BE  EF 03 06  00 D6  D2 01  00 01  60 00  00
SAVING BE  EF 03 06  00 46  D3 01  00 01  60 01  00
Get BE  EF 03 06  00 E5  D2 02  00 01  60 00  00

MONITOR OUT - 
COMPUTER1

Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 3E  F4 01  00 B0  20 00  00
TURN OFF BE  EF 03 06  00 CE  B5 01  00 B0  20 FF  00
Get BE  EF 03 06  00 0D  F4 02  00 B0  20 00  00

MONITOR OUT - 
VIDEO

Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 C2  F5 01  00 B1  20 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 02  F7 01  00 B1  20 04  00

TURN OFF BE  EF 03 06  00 32  B4 01  00 B1  20 FF  00
Get BE  EF 03 06  00 F1  F5 02  00 B1  20 00  00

MONITOR OUT - 
S-VIDEO

Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 86  F5 01  00 B2  20 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 46  F7 01  00 B2  20 04  00

TURN OFF BE  EF 03 06  00 76  B4 01  00 B2  20 FF  00
Get BE  EF 03 06  00 B5  F5 02  00 B2  20 00  00

MONITOR OUT - 
COMPUTER2

Set COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 CE  F7 01  00 B4  20 04  00
TURN OFF BE  EF 03 06  00 FE  B4 01  00 B4  20 FF  00
Get BE  EF 03 06  00 3D  F5 02  00 B4  20 00  00

MONITOR OUT - 
COMPONENT

Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 F2  F4 01  00 B5  20 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 32  F6 01  00 B5  20 04  00

TURN OFF BE  EF 03 06  00 02  B5 01  00 B5  20 FF  00
Get BE  EF 03 06  00 C1  F4 02  00 B5  20 00  00

RS-232C communication (continued)
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MONITOR OUT - 
STANDBY

Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 2A  F7 01  00 BF  20 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 EA  F5 01  00 BF  20 04  00

TURN OFF BE  EF 03 06  00 DA  B6 01  00 BF  20 FF  20
Get BE  EF 03 06  00 19  F7 02  00 BF  20 00  00

VOLUME-
COMPUTER1

Get BE  EF 03 06  00 CD  CC 02  00 60  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 AB  CC 04  00 60  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 7A  CD 05  00 60  20 00  00

VOLUME-
COMPUTER2

Get BE  EF 03 06  00 FD  CD 02  00 64  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 9B  CD 04  00 64  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 4A  CC 05  00 64  20 00  00

VOLUME-
COMPONENT

Get BE  EF 03 06  00 01  CC 02  00 65  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 67  CC 04  00 65  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 B6  CD 05  00 65  20 00  00

VOLUME-S-VIDEO Get BE  EF 03 06  00 75  CD 02  00 62  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 13  CD 04  00 62  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 C2  CC 05  00 62  20 00  00

VOLUME-VIDEO Get BE  EF 03 06  00 31  CD 02  00 61  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 57  CD 04  00 61  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 86  CC 05  00 61  20 00  00

VOLUME - AUDIO OUT 
STANDBY

Get BE  EF 03 06  00 D9  CF 02  00 6F  20 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 BF  CF 04  00 6F  20 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 6E  CE 05  00 6F  20 00  00

MUTE Set TURN ON BE  EF 03 06  00 D6  D2 01  00 02  20 01  00
TURN OFF BE  EF 03 06  00 46  D3 01  00 02  20 00  00
Get BE  EF 03 06  00 75  D3 02  00 02  20 00  00

SPEAKER Set TURN ON BE  EF 03 06  00 FE  D4 01  00 1C  20 01  00
TURN OFF BE  EF 03 06  00 6E  D5 01  00 1C  20 00  00
Get BE  EF 03 06  00 5D  D5 02  00 1C  20 00  00

AUDIO-COMPUTER1 Set AUDIO1 BE  EF 03 06  00 6E  DC 01  00 30  20 01  00
AUDIO2 BE  EF 03 06  00 9E  DC 01  00 30  20 02  00
AUDIO3 BE  EF 03 06  00 0E  DD 01  00 30  20 03  00
Turn off BE  EF 03 06  00 FE  DD 01  00 30  20 00  00

Get BE  EF 03 06  00 CD  DD 02  00 30  20 00  00
AUDIO-COMPUTER2 Set AUDIO1 BE  EF 03 06  00 5E  DD 01  00 34  20 01  00

AUDIO2 BE  EF 03 06  00 AE  DD 01  00 34  20 02  00
AUDIO3 BE  EF 03 06  00 3E  DC 01  00 34  20 03  00
Turn off BE  EF 03 06  00 CE  DC 01  00 34  20 00  00

Get BE  EF 03 06  00 FD  DC 02  00 34  20 00  00
AUDIO-COMPONENT Set AUDIO1 BE  EF 03 06  00 A2  DC 01  00 35  20 01  00

AUDIO2 BE  EF 03 06  00 52  DC 01  00 35  20 02  00
AUDIO3 BE  EF 03 06  00 C2  DD 01  00 35  20 03  00
Turn off BE  EF 03 06  00 32  DD 01  00 35  20 00  00

Get BE  EF 03 06  00 01  DD 02  00 35  20 00  00

RS-232C communication (continued)
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AUDIO-S-VIDEO Set AUDIO1 BE  EF 03 06  00 D6  DD 01  00 32  20 01  00
AUDIO2 BE  EF 03 06  00 26  DD 01  00 32  20 02  00
AUDIO3 BE  EF 03 06  00 B6  DC 01  00 32  20 03  00
Turn off BE  EF 03 06  00 46  DC 01  00 32  20 00  00

Get BE  EF 03 06  00 75  DC 02  00 32  20 00  00
AUDIO-VIDEO Set AUDIO1 BE  EF 03 06  00 92  DD 01  00 31  20 01  00

AUDIO2 BE  EF 03 06  00 62  DD 01  00 31  20 02  00
AUDIO3 BE  EF 03 06  00 F2  DC 01  00 31  20 03  00
Turn off BE  EF 03 06  00 02  DC 01  00 31  20 00  00

Get BE  EF 03 06  00 31  DC 02  00 31  20 00  00
AUDIO OUT STANDBY Set AUDIO1 BE  EF 03 06  00 7A  DF 01  00 3F  20 01  00

AUDIO2 BE  EF 03 06  00 8A  DF 01  00 3F  20 02  00
AUDIO3 BE  EF 03 06  00 1A  DE 01  00 3F  20 03 00
Turn off BE  EF 03 06  00 EA  DE 01  00 3F  20 00  00

Get BE  EF 03 06  00 D9  DE 02  00 3F  20 00  00
REMOTE RECEIVE. 

FRONT
Set Off BE  EF 03 06  00 FF  32 01  00 00  26 00  00

On BE  EF 03 06  00 6F  33 01  00 00  26 01  00
Get BE  EF 03 06  00 CC  32 02  00 00  26 00  00

REMOTE RECEIVE.
TOP

Set Off BE  EF 03 06  00 47  33 01  00 02  26 00  00
On BE  EF 03 06  00 D7  32 01  00 02  26 01  00

Get BE  EF 03 06  00 74  33 02  00 02  26 00  00
REMOTE FREQ.

NORMAL
Set Off BE  EF 03 06  00 FF  3D 01  00 30  26 00  00

On BE  EF 03 06  00 6F  3C 01  00 30  26 01  00
Get BE  EF 03 06  00 CC 3D 02  00 30  26 00  00

REMOTE FREQ. 
HIGH

Set Off BE  EF 03 06  00 03  3C 01  00 31  26 00  00
On BE  EF 03 06  00 93  3D 01  00 31  26 01  00

Get BE  EF 03 06  00 30  3C 02  00 31  26 00  00

RS-232C communication (continued)
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LANGUAGE
(* See the bottom of 
                this page.)

Set ENGLISH BE  EF 03 06  00 F7  D3 01  00 05  30 00  00
FRANÇAIS BE  EF 03 06  00 67  D2 01  00 05  30 01  00
DEUTSCH BE  EF 03 06  00 97  D2 01  00 05  30 02  00
ESPAÑOL BE  EF 03 06  00 07  D3 01  00 05  30 03  00
ITALIANO BE  EF 03 06  00 37  D1 01  00 05  30 04  00
NORSK BE  EF 03 06  00 A7  D0 01  00 05  30 05  00

NEDERLANDS BE  EF 03 06  00 57  D0 01  00 05  30 06  00
BE  EF 03 06  00 37  D4 01  00 05  30 08  00

PORTUGUÊS BE  EF 03 06  00 C7  D1 01  00 05  30 07  00
BE  EF 03 06  00 A7  D5 01  00 05  30 09  00
BE  EF 03 06  00 37  DE 01  00 05  30 10  00
BE  EF 03 06  00 57  D5 01  00 05  30 0A  00

SVENSKA BE  EF 03 06  00 C7  D4 01  00 05  30 0B  00
BE  EF 03 06  00 F7  D6 01  00 05  30 0C  00

SUOMI BE  EF 03 06  00 67  D7 01  00 05  30 0D  00
POLSKI BE  EF 03 06  00 97  D7 01  00 05  30 0E  00
TÜRKÇE BE  EF 03 06  00 07  D6 01  00 05  30 0F  00

BE  EF 03 06  00 A7  DA 01  00 05  30 1D  00
BE  EF 03 06  00 37  DB 01  00 05  30 1C  00
BE  EF 03 06  00 07  D9 01  00 05  30 1B  00

DANSK BE  EF 03 06  00 A7  DF 01  00 05  30 11  00
BE  EF 03 06  00 57  DF 01  00 05  30 12  00

MAGYAR BE  EF 03 06  00 C7  DE 01  00 05  30 13  00
BE  EF 03 06  00 F7  DC 01  00 05  30 14  00

SLOVENSKI BE  EF 03 06  00 67  DD 01  00 05  30 15  00
HRVATSKI BE  EF 03 06  00 97  DD 01  00 05  30 16  00

BE  EF 03 06  00 F7  D9 01  00 05  30 18  00
EESTI BE  EF 03 06  00 67  D8 01  00 05  30 19  00

LATVIEŠU BE  EF 03 06  00 97  D8 01  00 05  30 1A  00
BE  EF 03 06  00 07  DC 01  00 05  30 17  00

PORTUGUÊS BRASILEIRO BE  EF 03 06  00 57  DA 01  00 05  30 1E  00
Get BE  EF 03 06  00 C4  D3 02  00 05  30 00  00

MENU POSITION H Get BE  EF 03 06  00 04  D7 02  00 15  30 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 62  D7 04  00 15  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 B3  D6 05  00 15  30 00  00

MENU POSITION H Reset Execute BE  EF 03 06  00 DC  C6 06  00 43  70 00  00
MENU POSITION V Get BE  EF 03 06  00 40  D7 02  00 16  30 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 26  D7 04  00 16  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 F7  D6 05  00 16  30 00  00

MENU POSITION V Reset Execute BE  EF 03 06  00 A8  C7 06  00 44  70 00  00
BLANK Set MyScreen BE  EF 03 06  00 FB  CA 01  00 00  30 20  00

ORIGINAL BE  EF 03 06  00 FB  E2 01  00 00  30 40  00
BLUE BE  EF 03 06  00 CB  D3 01  00 00  30 03  00

WHITE BE  EF 03 06  00 6B  D0 01  00 00  30 05  00
BLACK BE  EF 03 06  00 9B  D0 01  00 00  30 06  00

Get BE  EF 03 06  00 08  D3 02  00 00  30 00  00
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BLANK On/Off Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 FB  D8 01  00 20  30 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 6B  D9 01  00 20  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 C8  D8 02  00 20  30 00  00

START UP Set MyScreen BE  EF 03 06  00 CB  CB 01  00 04  30 20  00
ORIGINAL BE  EF 03 06  00 0B  D2 01  00 04  30 00  00
TURN OFF BE  EF 03 06  00 9B  D3 01  00 04  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 38  D2 02  00 04  30 00  00

MyScreen LOCK Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 3B  EF 01  00 C0  30 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 AB  EE 01  00 C0  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 08  EF 02  00 C0  30 00  00

MESSAGE Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 8F  D6 01  00 17  30 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 1F  D7 01  00 17  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 BC  D6 02  00 17  30 00  00

TEMPLATE Set TEST PATTERN BE  EF 03 06  00 43  D9 01  00 22  30 00  00
DOT-LINE1 BE  EF 03 06  00 D3  D8 01  00 22  30 01  00
DOT-LINE2 BE  EF 03 06  00 23  D8 01  00 22  30 02  00
DOT-LINE3 BE  EF 03 06  00 B3  D9 01  00 22  30 03  00
DOT-LINE4 BE  EF 03 06  00 83  DB 01  00 22  30 04  00
Get BE  EF 03 06  00 70  D9 02  00 22  30 00  00

TEMPLATE On/Off Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 BF  D8 01  00 23  30 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 2F  D9 01  00 23  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 8C  D8 02  00 23  30 00  00

AUTO SEARCH Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 B6  D6 01  00 16  20 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 26  D7 01  00 16  20 01  00
Get BE  EF 03 06  00 85  D6 02  00 16  20 00   00

AUTO ON Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 3B  89 01  00 20  31 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 AB  88 01  00 20  31 01  00
Get BE  EF 03 06  00 08  89 02  00 20  31 00  00

AUTO OFF Get BE  EF 03 06  00 08  86 02  00 10  31 00  00
Increment BE  EF 03 06  00 6E  86 04  00 10  31 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 BF  87 05  00 10  31 00  00

LAMP TIME Get BE  EF 03 06  00 C2  FF 02  00 90  10 00  00
LAMP TIME Reset Execute BE  EF 03 06  00 58  DC 06  00 30  70 00  00

FILTER TIME Get BE  EF 03 06  00 C2  F0 02  00 A0  10 00  00
FILER TIME Reset Execute BE  EF 03 06  00 98  C6 06  00 40  70 00  00

MY BUTTON-1 COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 3A  33 01  00 00  36 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 FA  31 01  00 00  36 04  00
COMPONENT BE  EF 03 06  00 6A  30 01  00 00  36 05  00

S-VIDEO BE  EF 03 06  00 5A  32 01  00 00  36 02  00
VIDEO BE  EF 03 06  00 AA  32 01  00 00  36 01  00

INFORMATION BE  EF 03 06  00 FA  3E 01  00 00  36 10  00
MY MEMORY BE  EF 03 06  00 9A  3F 01  00 00  36 12  00

PICTURE MODE BE  EF 03 06  00 0A  3E 01  00 00  36 13  00
FILTER RESET BE  EF 03 06  00 3A  3C 01  00 00  36 14  00

AV MUTE BE  EF 03 06  00 AA  38 01  00 00  36 19  00
TEMPLATE BE  EF 03 06 00 CA  39 01  00 00  36 1B  00

Get BE  EF 03 06  00 09  33 02  00 00  36 00  00

RS-232C communication (continued)
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Names Operation Type Header
Command Data

CRC Action Type Setting Code

MY BUTTON-2 COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 C6  32 01  00 01  36 00  00
COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 06  30 01  00 01  36 04  00
COMPONENT BE  EF 03 06  00 96  31 01  00 01  36 05  00

S-VIDEO BE  EF 03 06  00 A6  33 01  00 01  36 02  00
VIDEO BE  EF 03 06  00 56  33 01  00 01  36 01  00

INFORMATION BE  EF 03 06  00 06  3F 01  00 01  36 10  00
MY MEMORY BE  EF 03 06  00 66  3E 01  00 01  36 12  00

PICTURE MODE BE  EF 03 06  00 F6  3F 01  00 01  36 13  00
FILTER RESET BE  EF 03 06  00 C6  3D 01  00 01  36 14  00

AV MUTE BE  EF 03 06  00 56  39 01  00 01  36 19  00
TEMPLATE BE  EF 03 06  00 36  38 01  00 01  36 1B  00

Get BE  EF 03 06  00 F5  32 02  00 01  36 00  00
MY SOURCE Set COMPUTER1 BE  EF 03 06  00 FA  38 01  00 20  36 00  00

COMPUTER2 BE  EF 03 06  00 3A  3A 01  00 20  36 04  00
COMPONENT BE  EF 03 06  00 AA  3B 01  00 20  36 05  00

S-VIDEO BE  EF 03 06  00 9A  39 01  00 20  36 02  00
VIDEO BE  EF 03 06  00 6A  39 01  00 20  36 01  00

Get BE  EF 03 06  00 C9  38 02  00 20  36 00  00
MAGNIFY Get BE  EF 03 06  00 7C  D2 02  00 07  30 00  00

Increment BE  EF 03 06  00 1A  D2 04  00 07  30 00  00
Decrement BE  EF 03 06  00 CB  D3 05  00 07  30 00  00

FREEZE Set NORMAL BE  EF 03 06  00 83  D2 01  00 02  30 00  00
FREEZE BE  EF 03 06  00 13  D3 01  00 02  30 01  00
Get BE  EF 03 06  00 B0  D2 02  00 02  30 00  00

CLOSED CAPTION
DISPLAY

Set TURN OFF BE  EF 03 06  00 FA  62 01  00 00  37 00  00
TURN ON BE  EF 03 06  00 6A  63 01  00 00  37 01  00

AUTO BE  EF 03 06  00 9A  63 01  00 00  37 02  00
Get BE  EF 03 06  00 C9  62 02  00 00  37 00  00

CLOSED CAPTION
MODE

Set CAPTIONS BE  EF 03 06  00 06  63 01  00 01  37 00  00
TEXT BE  EF 03 06  00 96  62 01  00 01  37 01  00

Get BE  EF 03 06  00 35  63 02  00 01  37 00  00
CLOSED CAPTION

CHANNEL
Set 1 BE  EF 03 06  00 D2  62 01  00 02  37 01  00

2 BE  EF 03 06  00 22  62 01  00 02  37 02  00
3 BE  EF 03 06  00 B2  63 01  00 02  37 03  00
4 BE  EF 03 06  00 82  61 01  00 02  37 04  00

Get BE  EF 03 06  00 71  63 02  00 02  37 00  00

RS-232C communication (continued)
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